
ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΤΟΠΩΝΥΜΙΑΣ «ΚΑΛΑΜΠΑΚΑ»

Περί τοϋ τοποονυμίου Καλαμπάκα τής Θεσσαλίας έγραψε προ πολ­
λών ετών ό κ. Κ. ’Άμαντος' δτι προήλθεν εξ οικογενειακοί' ονόματος 
Καλαμπάκας, όπερ καί σήμερον είναι γνιοστόν εν Θεσσαλία, έμνημόνευσε 
δε καίτό επώνυμον Καλαμπάκας, τό άπαντών παρ’ Άκροπολίτη καί εν εγ- 
γράφοις. Ό κ. Ν. Βέης 3 προτείνει παραγωγήν τοϋ ονόματος εκ τοΰ τουρ­
κικοί kale bak (= αποτρόπαιος πύργος) καί υποστηρίζει δτι δεν παρήχθη 
τό τοπωνυμίου εκ τοϋ επώνυμου «Καλαμπάκας», άλλα τό επώνυμον εκ 
του τοπωνυμίου’ τό δεύτερον τοΰτο δΰναται νά είναι, νομίζω, αληθές, 
τήν δ’ έκ του τουρκικοί ερμηνείαν τοΰ ονόματος ας έπιτραπή νά μη θεω­
ρώ πιθανήν. Κατά τον κ. Ν. Γιαννόπουλον 3 «τό δ'νομα Καλαμπάκα φαί­
νεται δν τουρκικόν», τούτο δε ύπεστήριξεν ήδη τφ 1919’ κατ’ αυτόν τό 
σύνθετον καλεμπάκ " (καλέ = φροΰριον, μπάκ = ίδέ) σημαίνει φρουριον 
θεατόν’ ή άποψις τής Καλαμπάκας μετά τών ΰπερθεν καί πέριξ υψουμέ­
νων βράχων «φαίνεται ώζ φρουριον μετά προχωμάτων καί επάλξεων». Ό 
κ. Γ. Σωτηρίου5 αναφέρει τάς περί τοΰ ονόματος προενεχθείσας ετυμολο­
γίας, κατά δέ τον κ. Κ. Καραμάνον6 είναι άγνωστον πόθεν ωνομάσθη ή 
Καλαμπάκα, θεωρείται δε υπ’ αυτοί τολμηρά ή γνώμη περί τοΰ ετυμου 
τοϋ ονόματος έκ τοϋ βυζαντιακοί επώνυμου Καλαμπάκης.

Επειδή τό όνομα Καλαμπάκα φέρεται, ως θά ίδωμεν, πλήν τής Θεσ­
σαλίας καί αλλαχού ως όνομα τόπου, άπαντα δέ καί έ'τερον τοπωνυμιον 
Καλαμπάκα, παρ’ δ υπάρχει καί προσηγορικόν καλαμπάκι, νομίζω δτι γί­
νεται άμφίβολος ή παραγωγή τοϋ τοπωνυμίου έξ επώνυμου Καλαμπάκας

1 Κ. Amantos, Die Suffixe der neugriech. Ortsnamen, Miinchen 1903, σ. 
71 καί 11.

3 Byzant.-Neugriech. Jahrbiicher 3 (1922) 368 σημ. 1. Ταύτά έγραψε καί με- 
ταγενεστέρως (Εγκυκλοπαιδικόν Λεξικόν Έλευθερουδάκη 7, 89α λ. Καλαμπάκα), 
προσθέτων δτι τό όνομα άπαντά τό πρώτον κατά τούς χρόνους τής τουρκοκρα­
τίας, τό δέ βυζαντιακόν οικογενειακόν όνομα Καλαμπάκης κατά τον 13ον αιώνα,

3 Τά Μετέωρα, Βόλος 1926, σ. 19.
4 Έν ’Αττική υπάρχει τοπωνυμιον Κ α λ ι μ π ά κ ι παρά τήν Ελευσίνα, 

περί τό 1700 δέ παρά τήν Κερατέαν, δπερ ό κ. Ί. Σ α ρ ή ς ’Αθήνα 40 (1928) 145, 
παράγει έκ τής τουρκ. λέξεως καλέμ (= κάλαμος). Άλλ’ άφοΰ θέσις Κ α λ μ­
πάκ ι φέρεται έν Γορτυνίφ καί Κ α λ π ά κ ι άλλη έν Ήπειρφ, ώς παρετήρησεν 
ό Π. Φουρίκης, Άθηνά 42 (1930) 120 κ. έξ., Καλουπάκι τόπων, δίς έν 
Τριφυλία, ή ερμηνεία τοΰ κ. Σαρή δέν φαίνεται πιθανή.

5 Έπετηρίς Έταιρ. Βυζαντινών Σπουδών 6 (1929) 292 σημ. 1.
6 Μεγάλη Ελληνική ’Εγκυκλοπαίδεια 13, 532 β λ. Καλαμπάκα.
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(έκ τοΰ Καλαμπάκης ήτο αδύνατος). Άλλα και αν είχε την αρχήν εις τό 
έπώνυμον, έροτταται πόθεν τδ έπώνυμον Καλαμπάκας κα'ι Καλαμπάκας' 
ώστε διά τής ερμηνείας ταύτης δεν εύρίσκεται ή λύσις τον ζητήματος, 
άλλα μετατοπίζεται.

Έκ των εις -ι υποκοριστικών, οίον έκ τοΰ -άκι, -άρι, -Ιδι, -ίται, -ονδι 
κττ., σχηματίζονται μεγεθυντικά ουσιαστικά. Ούτως εκ των εις -άκι έχο- 
μεν ουσιαστικά εις -άκα μεγεθυντικά, τά όποια έπέδωκαν ιδιαιτέρως εν 
τφ δήμφ Μαλευρίου τής Μάνης, ένθα ακούονται βελονάκα, καραβάκα, λαγ- 
καδήκα, μαντράκα, νησάκα, πετράκα, ποδαράκα, στερνάκα, φχεράκα, χε- 
ράκα, κιυπελλάκα, πελιστεράκα καί άλλα πολλά’, συνήθη δε είναι 19ειάκα 
(Σχωριάδες Ηπείρου) καί ϋάκα (Μάνη), κνράκα, μαμμάκα, μαννάκα κττ.

Καί ονόματα φυτών (καί δένδρων) δενδράκα, βελανιδάκα, κυπαρισ- 
σάκα, πλατανάκα, ρουπάκα, σκενταμάκα (σκένταμος=σφένδαμνος), ταερα- 
τσάκα (μεγάλη τσερατσέα=κερατέα)."Οπως δ’έχομεν τοπωνύμια εις -άκι> 
οίον Άμπελάκι (Κρήτη, Σαλαμίς), Καρυδάκι, Πλατανάκι (’Αρκαδία) καί 
λοιπά, έχομεν ομοίως έκ τών εις -άκα προσηγορικών, οίον Ζοννάκα (Χου- 
λιαράδες ’Ηπείρου) * 2 3 παρά τό Ζώνα (ή) τόπων. Καρπάθφ 3, Κοτρωνάκα 
(δίς έν τφ δήμφ Μαλευρίου Λακωνικής), Λονράκα (επτάκις αυτόθι, λου- 
ράκα=μεγάλη λωρίς γής), Άγριαδάκα καί Βρυσάκα (δίς) καί Γιαστερνάκα 
κα'ι /ΙεΔράκα καί Πνργάκα καί Ριζάκα καί Ροδινάκα καί Σπηλαΐάκα (δίς) 
καί Ψαράκα καί άλλα έν Μέσα Μάνη, καί δη καί εκ τών αυτόθι ουσια­
στικών αμπελάκα, λινάκα, σεμάκα (σέμα=πικροδάφνη), τσεραταάκα έλή- 
φθησαν τά φυτώνυμα τοπωνύμια Άμπελάκες (οι) έν Οίτύλφ, Λινάκα έν 
Οινοϋντι4 5, Σεμάκα έν τφ δήμφ Μαλευρίου, Τσεραταάκα αυτόθι.

Ουτω καί έκ τοΰ υποκοριστικού καλαμάκι έχομεν τοπωνύμια ήτοι 
Καλαμάκι άκρωτήριον έν Θεσσαλία ° καί έν Σκιάθφ6 καί έν τή νήσφ 
Άγίφ Εύστρατίφ, νησίς τις παρά την μικρασιατικήν παραλίαν 7, χωρία δ’ 
έν ’Αττική, Ίσθμίςι, Ζακύνθφ, Μεγίστη καί Κρήτη, θέσεων δε ονόματα

’ Τά παραδείγματα έκ τοΰ δήμου Μαλευρίου έλήφθησαν παρά του συναδέλ­
φου κ. Κ. Ροηιαίου.

2 X ρ. Σ ο ύ λ η, Τοπωνυμικόν τών Χουλιαράδων, Ήπειρωτ. Χρονικά 7 
(1932) 229.

3 Μ. Μ ι χ α η λ ί δ ο υ, Λαογραφικά σύμμεικτα Καρπάθου τ. 2, Άθήναι 1934, 
σ. 478.

4 Φ. Κουκουλ έ, Οίνουντιακά, Χανιά 1908, σ. 221.
5 Ί ω. Ν ο υ χ ά κ ι, 'Ελληνική χωρογραφία, Άθήναι 1901, σ. 417.
6 Τ ρ. Εθαγγελίδου, Ή νήσος Σκιάθος, Άθήναι 1913, σ. 15, 19.
7 Ε. Δράκου, Μικρασιαναί πραγματεΐαι ίστορικαί καί τοπογραφικαί ήτοι 

αί 'Εκατόννησοι, τεϋχ. 1, Άθήναι 1888, σ. 5, 6.
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264 Δημ. Ία>. Γεωργακά

πολλαχοΰ \ Εις τά τοπωνυμία ταΰτα δέον, νομίζω, νά άναχθή και το Κα­
λαμπόκι, δνομα συνοικισμοί) έν Δράμφ, αντί Καλαμάκι.

Ώς δ' εγένοντο τά ανωτέρω σημειωθέντα φυτώνυμα τοπωνυμία Άμπε- 
λάκες, Αινάκα, Σεμάκα, Ταεραταάκα, οΰτω και έκ τοΰ προσηγορικού κα- 
λαμάκα (=μέγας κάλαμος, ου συνών. καλάμα 1 2 3 εν Άθήναις παλαιότερον) 
άκουομένου καί σήμερον έν Μάνη, έλήφθη τό τοπωνΰμιον Καλαμπάκα' 
πλήν τής ίΐεσσαλικής κώμης τό όνομα Καλαμπάκα φέρει καί ίίέσις τις έν 
Κρήνη τής Ιωνίας3.'Ως δέ παρά τό Καλαμίδι τόπων, έν Λευκάδι (δ από ουσ. 
καλαμίδι) υπάρχει έ'τερον Καλαμίδα έν Προυσφ Ευρυτανίας καί ΝΑ. των 
Ίωαννίνων, παρά τό Καλαμίτοι (δ έν Εΰβοίφ, Θράκη, Κρήτη, Κυθήροις, 
Λευκάδι, Μακεδονία, Πρεβέζη, Χαλκιδική) έτερον Καλαμίταα έν Σκΰρφ 
κ. ά'., οΰτιο καί τό Καλαμπάκα είναι δνομα παράλληλον άπαντών παρά 
τό Καλαμπόκι (δνομα συνοικισμοί) Δράμας). Σημειωτέου δτι άπαντα ουσ. 
καλαμπόκι έν Λήμνφ σημαίνον είδος τι μελαίνης καί πυκνορράγος στα­
φυλής, είναι δέ πιθανώς αντί καλαμάκι καί ή σταφυλή ώνομάσθη οίίτω 
διά τό σχήμα τής ραγός αυτής οΰσης καλαμοειδούς (πβ. καλαμοβνζα περί 
αίγός έχοΰσης μακράς ράγας), ομοίως καλαμόανκα λέγονται είδος σύκων.4

Ή φωνητική τροπή τοΰ μ έν μέσφ φωνηέντων εις μπ είναι γνιυστή 
έπί λέξεων ήδη από των βυζαντιακών χρόνων 5" ούτως έν μεσαιωνικοις 
κειμένοις 6 άπαντα φλάμπονρον άντί φλάμμονρον (λατιν. flammulum). 
Έν τή νεωτέρα δ’ ελληνική άπαντα πολλαχοΰ, οίον άμπάδα έν Πελοπον-

1 Αιτωλία .(Μπέρκον, Σέλιανη), "λνδρος, Θράκη (Αύδήμι, Θρφκικά 5 [1934] 
348), ’Ιωνία, Ιίώς (I. Ζαρράφτη, Κώια, Κώς 1921, τεύχ. Α' σ. 42), Μακεδονία 
(Άβδέλλα), Μάνη (δήμος Μαλευρίου, τετράκις), Μήλος, Πυλία (Βασιλίτσι), Ρόδος, 
Σίφνος, Σκιάθος, (Δ. Ε ύ α γ γ ε λ ί δ η ς, ’Ένθ’ άν. 18). Καλαμάτα ι (Καλα­
βρία, Ai'chivio glottologico italiano 12, 87)' πβ. καί G. R ο h 1 f s, Etymol Wor- 
terb. der utiteritalien. Crazitat έν λ. κάλαμος), πληθυντικώς δέ Κ α λ α μ ά κ ι α 
(Γΰθειον, Μάνη, Μοναστηράκι ’Ακαρνανίας).

2 Δ. Καμποΰρογλου, 'Ιστορία των ’Αθηναίων 1, 231 : «Βάρ’ τή γραιά 
μέ τή ματσοΰκα | καί τή νιά μέ τήν κ α λ ά μ α».

3 Κατά τό ύπ’ άριθ. 37 χειρόγραφον τοΰ ’Αρχείου τοΰ Ίστορ. Λεξικού (σ. 10) 
καί τό ίιπ’ άριθ. 6233 χειρόγραφον τής συλλογής Κων]πόλεως (σ. 6).

s 'Ο κ. Τ ρ. Ε ύ α γ γ ε λ ί δ η ς, Ή νήσος Σκιάθος, 'Αθήναι 1913, σ. 132, 
έρωτφ μή κ α λ α μ ό σ υ κ α έκλήθησαν, διότι είσήχθη εις τήν Σκιάθον φυτεία 
έκ Καλαμών. Τούτο δέν μου φαίνεται πιθανόν, διότι ή πόλις Καλάμαι είναι εις 
τόν λαόν γνωστή υπό τό δνομα Καλαμάτα, οπερ δνομα καί ως οΰσ. άπαντών 
σημαίνει τό μετάξινον μαντήλι" άν ήλήθευεν ή ύπόθεσις τοΰ κ. Εύαγγελίδου, θά έλέ- 
γοντο πιθανώς Καλαματιανά. "Οτι πρόκειται περί χαρακτηριστικού ονόμα­
τος έ« τού σχήματος πβ. ροζάτα, φλασκάνια κττ. αυτόθι.

5 Βλ. Γ. X α τ ζ ι δ ά κ ι ν, έν ’Επιστημονική ’Επετηρίδι Πανεπ. ’Αθηνών 7 
(1910—11) 61 καί Δ. Γ ε ω ρ γ α κ ά ν, Byzant.-Neugr. Jahrbiicher 14 (1937) 72.

6 Μ. Triandaphyllidis, Die Lehnworter σ. 38.
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νήσφ καί εώάδα έν Μεγάροις (αντί αμάδα), άμπασκάλη εν Μακεδονίμ 
καί Σίφνφ καί Μασκάλη έν Κρήτη (αντί άμασκάλη—μασχάλη), άμπέ- 
λεια έν τη έπαρχία ΙΙατρών (αμέλεια), άδελόχα έν Μυκόνφ (μολόχα) 
άναμπονρδώνω έν Λακωνία (άναμουρδώνοη), άπανωγόμπι (άπανωγόμι), 
βατσινόμπουρο (βατσινόμουρο, βάτινον μόρον), ϋολάμπι έν Σίφνφ (θα­
λάμι), καμπιλλάφι έν Τριφυλίμ καί άπανωκαμπίλλαυκο άλλαχοΰ, καμπου- 
χας (καμουχάς), καμπώνομαι έν Μέσα Μάνη (=σιωπώ, αντί καμώνομαι), 
καμποννου αυτόθι (καμμΰω) κουμπονλα (=άποπάτημα) αυτόθι (κού­
μουλα, έν Τριφυλία γκουμοΰλα), κορομπηλία έν Κόμη (κορομηλίά) καί 
Κορομπηλίταα τόπων, έν Γορτυνίμ, κουλουμπώνω έν Αίτωλίμ (κουλου- 
μώνω), λοστρόμπος (=ναυτόπαις) έν Πανόρμφ (λοστρόμος, ίταλ. lostro- 
mo), μπνζή&ρα έν Παξοϊς (μυζήθρα), πλουμιά (πλουμί) καί πλονμπιοτός, 
σηβαίνω έν Νάξφ (σημαίνω), τσαμπώνω έν Πόντφ (καμμώνω=καμμυω), 
φαμπελιά (φαμελιά), φλόμπος έν Λακωνική (φλόμος) χαμπηλός έν Μάνη, 
Μεσσηνία κ. ά. (χαμηλός), χλομπος (=χλοερός) έν Κεφαλληνία (χλομός) 
καί άλλα. Έκ των ανωτέρω παραδειγμάτων συνάγεται δτι ή τροπή τοΰ 
έν μέσφ φωνηέντων συμφώνου μ εις τον έπίσης χειλικόν φθόγγον μπ 
γίνεται έν λέξει, έν τή οποία άπαντα υγρόν (ρ ή λ) καί δη καί λ ή έ'ρρινον 
(ν) καί δη καί έν συλλαβή παρακειμένη εις την περιέχουσαν τό μ.

Καί έπί αυτοϋ τοΰ πρωτοτύπου ουσ. κάλαμπος έν ασματι έκ Τσου- 
μέρκιον 1 (πβ. κάλαμος τόπων, πολλαχοΰ) έπί ετέρου υποκοριστικού, τοΰ 
ουσ. καλαμπονδι (όνομα φυτοΰ) έν Φαναρίορ Θράκης 2 (πβ. Καλαμονδι τό­
πων. έν Χαλκίδι) καί έπί τοΰ συνθέτου καλαμποκάννι (έν Μεσσηνία, Κυ- 
νουρίμ, Καρυστία καί άλλαχοΰ) άντί καλαμοκάννι, παρατηρεΐται ή τροπή 
αυτή τοΰ μ εις μπ. Κατά ταΰτα καί έπί τοΰ προσηγορικού καλαμάκα 
φαίνεται πιθανή ή τροπή αυτή.

Προσθετέου δέ δτι συνοικισμών ονόματα από φυτών υπάρχουν έν 
μέν τή έπαρχία Καλαμπάκας Βονρλοχώρι, Γάβροβο (πβ. Γραβιά, διά δέ τήν 
κατάλ. πβ. Κεράσοβο κ.τ.δ.), Καστανιά (καί έ'τερον έν τή έπαρχία Καρδί- 
τσης), Κερασιά τρις καί άπαξ έν τή έπαρχία Καρδίτσης), Μηλιά, Όξνά 
Δεσπότη, έν δέ τφ λοιπφ νομφ Τρικκάλων ’Απιδιά, Βαταοννίά, Καρδί­
τσα s, Καρνες, Καστανιά, Κερασιά, Κρανιά, Μέλιγος, Παλαίοκαρνά, Συ- * 2 3

' Λαογραφία 5(1915)80. Έκ τόπων. Κ ά λ α μ π ος νομίζω δτι θά προήλθε 
καί τό επών. Καλαμποΰσης, δν κατ’ άρχάς εθνικόν όνομα (πβ. καί Καλα- 
μιώτης).

2 Θρακικά 7 (1936) 297.

3 Τό όνομα όρθώς ήρμήνευσεν έκ τοΰ καρυδίτσα ό κ. Κ. ”Α μ α ν τ ο ς, Die 
Suffixe σ. 54, 64. Πβ. Καρυδίτσα θέσις έν τφ δήμφ Μαλευρίου, Καρυ­
δάκι άλλαχοΰ καί Κ α ρ δ ά κ ι χωρίον έν Κρήτη καί δρμος έν Κέρκυρα.
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%’ά. Ούδεν άπορον λοιπόν δτι καί τό όνομα Καλαμπάκα τής αυτής περι­
φέρειας είναι φυτώνυμον.

Ώς προς δέ την αιτιολογίαν τής ονοματοθεσίας Καλαμπόκι (Δράμα) 
καί Καλαμπάκα (Θεσσαλία, ’Ιωνία) παρατηρώ δτι ό μεν συνοικισμός τής 
Δράμας κεΐται εις γόνιμον καί κατάρρυτον πεδιάδα, διαρρεομένην υπό 
τοϋ Νέστου καί πολλών χειμαρρωδών ποταμών, ένθα ύπήρχον καί υπάρ­
χουν καλαμώνες, ή δέ θεσσαλική Καλαμπάκα υπό τε τοΰ ’Άνω Πηνειού 
προσλαμβάνοντος εν τή πόλει πολλούς παραποτάμους καί τοϋ εις αυτόν 
έμβάλλοντος Ίωνος. Όμοίως τό κατωτέρω Καλαμπάκος είναι όνομα ρύ- 
ακος καί κρήνης. Καθόλου ό κάλαμος ευδοκιμεί, ώς γνωστόν, εις εδάφη 
υγρά ή άρδευόμενα. Καί από πραγματικής ά'ρα άπόψεως ή αλήθεια εύ- 
ρίσκεται προς τό μέρος τής ερμηνείας ταύτης.

Προσθετέον εν τέλει ότι εκ τοΰ ουσιαστικού καλαμάκι πιθανώς πα- 
ρήχθη τό εν Αιτωλία παρωνύμιον καί εν Λεωνιδίω τής Κυνουρίας κ. ά. 
έπιόνυμον Καλαμάκις πιθανώς έκ τούτου, ότι ό φέρων τό παρωνύμιον. 
ήτο λίαν ισχνός, οί πόδες αύτοΰ ήσαν καλαμάκια, ήτοι είχε λεπτάς κνή- 
μας’ καλάμι πολλαχοϋ λέγεται ή κνήμη καί ιδίως τό κνημιαΐον δστοϋν. 
Σημει.ωτέον καί τό εν Κεφαλληνίφ παρο^νύμιον Καλαμένιος τεθέν «δια 
ίσχνότητα» κατά τον κ. Π. Λορεντζάτον 1 καί δτι οί ίσχνόποδες λέγονται 
καλαμοκάννηδες (τούτο κατά προφορικήν άνακοίνωσιν τοΰ κ. Φ. Κου- 
κουλέ).

Όμοίως έκ τοΰ τύπου καλαμπόκι προήλθε τό έπώνυμον Καλαμπάκις 1 2 

καί έκ τοΰ καλαμάκα—^καλαμπάκα ή έκ τοΰ τοπωνυμίου Καλαμπάκα τό 
παρωνύμιον Καλαμπάκας (Τσερεγούνι Κορινθίας, Ζάκυνθος) 3 Τό δ’ έν 
Νέμ Κούκλενμ Βεροίας τόπων, (ρύαξ καί βρύσις) Καλαμπάκος προήλ­
θε, φαίνεται, έκ προσηγορικού καλαμπάκος, καθ’ α καί δρομάκος, Ρνά- 
κος όνομα χειμάρρου έν Σιδηροκάστρφ Τριφυλίας (έκ προσηγορ. ρυάκος 
δ έκ τοΰ ρυάκι) κττ.

ΔΗΜ. ΙΩ. ΓΕΩΡΓΑΚΑΣ

1 Δεξικογραφ. 1 Αρχείον 6(1923)50.
2 Τό όνομα Καλαμπάκις είναι οικογενειακόν καί έν Ζακΰνθη) (Λ ε ω \\ 

Ζ ώ η, Λεξικόν φιλολογικόν καί ιστορικόν Ζακύνθου, Ζάκυνθος 1898 σ. 350β).
3 Λ ε ω ν. Ζ ώ η ς, ’Ένθ. άν.
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